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ROYAll1vlE DE :BELGIQUE. 

Le CONSEIL D lE'Ll.T 1 s ec t Lon 
de législation, deuxième chambre, 

saisi par le Ministre des Com­ 

munications, le 10 décembre 

19569 d'une demande d'avis sur 

un projet d'arrêté ministériel 

"portant modernisation \Sc réno­ 

vation de la flotte de naviga­ 

tion intérieure - création dlun 

comité technique co nsu Lt.a't i f " 1 
a donné le 19 décembre 1956 
l'avis suivant! 

KONINKRI,IK BELGIE. 

Il.DVIES V~~N DE R.:l.AD V.,d~ S'I'./J.1E .. 

De Rl;iD V .... N STATE, afdeling 

'"vetgeving9 tweede kamer, de 10e 

december 1956 door de Minister 

van Verkeerswezen verzocht hem 

van advies te dienen over een 

ontwerp van ministerieel besluit 

"houdende modernisatie en ver- 

n i euw Lng van de binnenvloot - 

oprichting van een technisch 

comité voor advies", heeft de 

1ge december 1956 het volgend 
advies gegeven : 
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projet charge l'Office régulateur de la 
navigation int6rieure d'une nouvelle mission 
l'exécution des mesures tendant à promouvoir la moder­ 
nisation et la rénovation de la flotte de navigation 
intérim.J,ro. Il institue un Comité te chnique consul ta­ 
tif chargé de donner un avis sur les mesures que 
l t Office prendra p our' accomplir cette mission, 

+ 
+ + 

Llintitul~ résumerait plus exactement 
l'objet du projet s'il était rédigé comme suit: 

flArrêté ministériel chargeant l'Office régulateur de 
la navigation intérieure de l'exécution des mesures 
tendant à promouvoir la modernisation et la rénova­ 
tion de la flotte de navigation intérieure et créant~ 
à cette fin, un Comité technique consultatif", 

+ 
+ + 

Il conviendrait de viser RU préambule~ 
l'article 7 de l'a:cr6té-loi du 12 décembre '191"14, ainsi 
que l'arrêté r-o yr.L du 24 février Î 953 qui a transféré 
l'ju:1ministration de la navigation intérieure dans les 
a ttri bu.tions du Minis tre des COL"JIlUni ca ti ons. 

.. 4: • /,. if • 
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Compte tenu de ces observations? le préambule 
pourrai t être ré digé c omrne suit: 

nvu l f arrêté-loi du 12 dé cembre 1944 créant 
un Office régulateur de la navigation intérieure9 

notamment les articles 2, 3°, 4 et 7; 

Vu l'arrêté royal du 2t1r février 1953 portant 
transfert des servic8s de l'Administration de la 
navigation intérieure, de l'Office de la circulation 
routi~re, de l'Office central des fournitures, de 
l'Hydrographie de la côte~ de la sécurité sociale des 
marins et de la pêche maritime) 

Vu Itavis du Conseil d'Etat;", 

+ 
+ + 

L1article 2 du projet prévoit que le Comité 
technique est notamment composé de If dé guésrl des 
bateliers artisans, des armateurs1 des institutionS 
de crédit apé c i.a l i eé o s , et de l'industrie de la construc­ 
tion navale 

Si ces membres du Comité étaient réellement 
délégués par les personnes qU'ils représentent, le 
projet devrait prévoir une participation des personnes 
qu'ils représentent à leur désignation" Selon les 
renseignements fournis au Conseil d'Etatj le Ministre 
a l'intention de choisir lui-même les membres qui 
représenteront les mi eux professi s 'lue le proj 
intéresseo 
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Clest en tenant compte de cette intention, 
que le Conseil d'Etat propose de remplacer les alinéas 
1 er à 4 de l'artj_cle 2 du projet par le texte ci-après ~ 

"Pour l'accomplissement de cette mission, 
l'Office régulateur do la navigation intérieure est 
assisté d i un Comité technique consultatif composé de 
douze membre s? 8_ savoir : 

1° le directeur d'administration de l'Administration 
de la navigation intérieure, président, 

2° deux c1élégués du l'ilinistre des Communications 

]0 un délégué du iIinistro des Affaires économiques, 

4 ° un délégué du Minlstre du Cornmerce extérieur; 

5° deux membres choisis parmi les pë r s onne s représentant 
les bateliers artisans, 

6° deux membres cholsis parml les personnes repréeentant 
les armateurs: 

7° un membr-a choisi parmi les personnes représentant 
les institutions de crédlt spéclalisées; 

8c un membre choisi parmi les per aonne s représentant 
l'industrie de la construction navale; 

9° le c omnn.aead r-e de 1iOffice régulateur de la navi­ 
gation intérieure, 

Un suppléant est désigné pour .haque 
membre_ 

1es membres visés aux 5°, 6°j 7° et 8° 
ci-dessus sont nommés par le Mi ru s t r-e cles Commun.i cat t.on s . 
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Le mandat des membz-e s a une durée de deux ans, 

En l'absence du pTésident?le délégué du Mi­ 
nistre des Communications le plus élevé en grade assume 
la pré si denc e!! ., 

+ + 

Tel qu'il est rédigé, le texte de l'article 
2 paraît requérir c omme condition de validité des déli­ 
bérations du Comité technique consultatif, la présence 
de tous les membres ou de leurs suppléants, 

Si l'intention du Î'ilinistre étai t de permettre 
au Comité de délibérer valablement en l'absence de 
certains de ses membres ou de leurs suppléants? tI y 
aurai t lieu de modifier I! article 2 du projet en déter­ 
minant le nombre des membres requis pour que le Comi 
puisse délibéTer. 

+ 
+ + 

Le Conseil d I Etat pr ose enfin de rédiger 
l'article 4- du projet comme suit ~ 

"Ar-t i c Le 4-,- 
Les décisions de 11 ce régulateuT de la 

navigation intérieurej accompagnées de l'avis du Comité 
technique consultatif, seront soumises au stre s 
Co:mmunications ou à son délégué, Elles ne pourront Êltre 
exécutées qu' 

, 
es reçu l' orisation Hi- 

ni stre ou de son délégué Il c 
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Het ontwerp draagt de Dienst voor regeling 
der binnenvcart een nieuwe télak op : de uitvoering van de 
mc,atregelen die tot doel hebben de mOdeTnisering en de 
ver-näeuw Lng van de riviervloot te bevorderen. Het stelt 
een technisoh comité voor advies in~ dat advies moet uit­ 
brengen over de maa tn:;gcle n die de Dienst met h(;t oog op 
het ve.rvu.L'l en van deze opdr'acht. zal nemen. 

+ 
+ + 

De volgende lezing van het opschrift zou 
het doel van het ontwerp nauwkeuriger samenvatten : 

lIl'iIinisterieel besluit waarbi j de Dienst voor regeling der 
binnenvaart wordt belast met de uitvoering van de nant­ 
regelen die strekken om de modernisering en vernieuwing 
van de riviervloot te bevorderen en waarbij te dien einde 
een technisch comité voor advie s wordt opger i.clrt" .. 

+ 

+ + 

In de aanhef verwi jze men naar artikel 7 
van de besluitwet van 12 decembür 1944, en œar het konink­ 
lijk besluit van 2Lj- februari 1953 dat het Bestu1U' van de 
binnenscheepvaart onder bevoegdheid van het IVIinisterie 
van Verkeerswezen heeft gebracht. 

.. .. / " . ~ 
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Mot inachtneming van de ze opmerkingen kan 
de aanhef als volgt woréien gelezen ! 

llGelct op de besluitwet van 12 december 1944 
tot oprichting van een Dienst voor regeling der binnen­ 
vaart, inzonderheid op de artikelen 2, 3°, 4 en 7; 

Gelet op hut koninklijk besluit van 24 fe­ 
bruari 1953 houdende overplaats ing van de diensten van 
het Bestuur van cle binnenscheepvaart, van de Dienst 
van het wegverkeer, van het Centraal Bureau vo OT benodigd­ 
heden, van de Hydrografie van de kust, van de Sociale 
Zekerheid en van de Diensten vo OT de zeevisserij; 

Gelet op het advies van de Raad van statel1• 

+ 

+ + 

j.Ttike l 2 van het ontwerp bepaalt dat het 
technisch comité onder me er is samengesteld uit l'afge­ 
vaax'digdenT1 V2n de e igensch ippers, van de reders, van de . 
gespecialiseerde kTedietinstellingon en van het scheeps­ 
bouwbedTijf. 

Indien deze leden van het comité w8Tkelijk 
afgevnarc1igd waren door de personen die zij vertegen­ 
woordigen., dan zou het ontwerp deze personen bij hun 
aanwijzing moeten betrekken. Volgens de aan do Raad van 
sta te verstrekte uit is de Minister voornemens, ze If 
de leden te kiezen die de bij het ontwerp geïnteresseerde 
vakkringen zullen vertegenwoordigen. 

I ... / .. ,. . 
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Met inachtneming van de ze bedoeling is ne t, 
do. t de Raad van sta te voorstelt 1 de leden l tot 4 van arti­ 
kel 2 van het ontwerp door de volgende tekst te vervangen : 

"Vo oz- het volbrengen van deze taak wordt 
de Dienst voor regeling der binnenvaart bijgestaan door een 
technisch '0mité voor advies, samengesteld uit twaalf ledenr 
namelijk : 

lOde directeur van administratie van het Bestuur van de 
binnenscheepvaart1 voorzitter; 

2 0 twe e ge mach tigden VEm de Minister van Ve r ke erswezen ; 

30 een gemach tigc1e van de Minister van Economische Zaken; 

40 een mach tigde van de Minister van Buitenlandse Handel; 

50 twee Le den gekozen uit degenen die c:'e eigenschippers 
vertegen~oordigen; 

60 twee leden Gekozen uit degenen die cle reders ve:ctegen­ 
woonligen; 

7° een lid gekozen uit degenen die de gespecialiseerde kre­ 
dietilwtellingen vertegenwoordigen; 

8° een lid gekozen uit degenen che hot scheepsbouwbedrijf 
vertegenwoordigen; 

9° de commissaris van de Dienst voor regeling der binnen­ 
vaart; 
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Voor elk lid wordt een plantsvervanger aange- 

wezen. 

De onder 50, 60, 70 en 80 hiervoren bedoelde 
leden wo rd en door (le Minister van Verke erswezen be noe ná , 

Het ne.nûaa t van de leden duurt twee jaar. 

Bij afwezigheid van de voorzitter neemt de 
gemachtigde van de .1>1inistGr van Verket,Tswezen met de hoogste 
graad het voorzitterschap waar!!. 

+ 
+ + 

DG redactie van artikel 2 wekt de ind17uk<dat 
alle leden of hun plaatsvervang6rs aanwezig moeten z:tj.flr 
wil het technisch comité voor a dv i.e s op geldige wijze' kunnen 
beraadslagen. 

Mocht de bE'doelinb van de ~ilinister zijn, het 
comité in staat te stellen op geldige wijze te beraadslagen 
en te beslissen wanneer sommige leden of dezer plaatsvervan­ 
gers afwezig zijn, dan ware artikel 2 van het ontwerp zo 
te wijzigen,. dat het bepaalt hoeveel leden aanwezig moeten 
zijn opdat het comité kan beraadslagen. 

+ 

+ + 

.- .. / ' .... 
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Tenslotte stelt Raad van state voor, 
artikel 4 van het ontwerp als volgt te lezen 

'fArtikel LI-.- 

De beslissingen van de Dienst voor rege­ 
ling der binnenvaart worden, samen met het advies van het 
technisch comité voor advies, aan c1e Minister van Verkeers­ 
wezen of aan zijn gemachtigde voorgelegd. Zij kunnen eerst 
worden uitgevoerd nadat de l'Iinister of diens gemachtigde 
zijn toelating heeft gegevenlt. 
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Le. chambre étcü t COl2lpOS éü do 

l\!Icssicurs 
de Heron 

: F. LEPAGE, . . 
G. BOLOYE, 
G • VAN BUliTNEN, 

P. COART-FRESART, 

P. ANSIAUX, 

J. CYPRES, 

La concordance entre la ver­ 
sion française ct la version 
n ée r-Lan da.i s o Cl, été vérifiée sous 
le contrôle de lit. F. LEPAGE. IJo 

t 't r r r 1\'1 rappor a e e presente pur b. 
J. LIGOT, substitut. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

( s. ) J. CYPRES. 

L.5536!2. 
-r- t::; c::., 7/':> .1J./?~ L. 

De kamer was samongesteld uit 

conseiller d'Etct, 
r8.cdsheer van State, 

conseillers d'Etat, 
rc.adsheren van State, 

assesseurs de la sec­ 
tion de législation, 
bijzitters van de af­ 
deling wetgeving, 

greffier adjoint, 
adjunct-griffiert 

président 
voorzitter 

greffier. 
griffier. 

De overoens t emrai.ng tuss en de 
Franse on de Nederlandse tekst 
werd na en onder toe cht vnn 
de H. F. LEPAGE. Het verslo.,g werd 
uitgcbrc.cht door de H. J. LIGOT, 
substituut. 

LE PIœSIDENT 

( 8. ) 

DE VOORZITTER., 

F. LEPAGE. 


